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SCO04HS

MODEL
CALDOBAKE L4 SC04HS

STANDARD COOKING FEATURES

SETTINGS:
. TEMPERATURE: 30 °C — 260 °C.
. Manual Control

. 4 trays 460x330 Capacity

KEY FEATURES

. DRY.PLUS: Rapid extraction of humidity
. AIR.PLUS: Perfect distribution of the air and
heat
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¢ Temperature

o Electric convection ovens 30°C-260°C

¢ Manual control

DESCRIPTION

Combi oven for fresh and frozen bakery, pastry

and confectionary cooking processes;

thanks to AIR.PLUS technology it obtains uniformity

of baking in all the points of the single tray and in all the trays,
and thanks to DRY.PLUS it ensures the texture of the baked
products, allowing to obtain a dry and well-structured internal
structure and a crisp and crumbly external surface.

STANDARD TECHNICAL FEATURES

. Protek. Safe™ Double Glass Door
. Assisted opening and soft-close door
. Stainless steel ergonomic Door Handle

. llluminated Cooking Chamber

Stainless steel tray supports

Stainless steel AISI 304 cooking chamber
Degree of protection IP-X3

Silicone polymer gasket

Non-slip feet
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English

01 Power

02 Frequency

03 Electric nominal heat input
06 Power supply cable type

07 Voltage 220-240V ~1PH+N+PE
Power cable section 3G x 1,5 mm?
Circuit breaker 16 A
Current

I1 max 14 A
In max 14 A

08 Cable | Plug | El. Conn. mode
09 RCD / GFCI

12 Water max. consumption (steam)
14 Max. food load

15 Max. temperature

16 IP protection class

Technical data
3 kW | 10236 BTU/n
50/ 60 Hz

2.9 kW | 9895 BTU/h

HO7RN-F

Yes | Schuko | -

AC

NaN I/h @ 200 kPa | NaN gal/h @ 29 psi
18 kg | 40 lbs

260 °C | 500 °F

X3

Terms and conditions of installations - Observe all local specific standard and

regulations for installation and operations.

Ce

Pycckunii
01 MowHocTb
02 YacroTa

03 HomuHanbHas anekTpuyeckas
noTpe6nsieMast MOLLHOCTb

06 Tun cunoBoro kabens

07 HanpsixkeHune
CeueHue cnnoBoro kabens
TokoBbIli aBTOMAT

08 Kabenb | Bunka | Bug
3/1eKTPUYECKOro CoeANHEHMNS
MpoBoAHMK

09 RCD / GFCI

12 MakcmanbHoe notpebneHune
BOAbI (Nap)

14 MakcnmanbHas 3arpyska
15 MakcnmanbHasa TeMnepaTypa
16 Knacc 3awutol IP
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01 Ih=

02 4

03 EEEERUIN
06 FERFE4IERY

07 BB/E
B3R ARENE
g Es

08 EEFIESL | BESEREA
HE

09 RCD / GFCI

12 JRAKERE (&S

14 BRRBYIGRTE

15 RERE

16 IPEPELR
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Italiano
01 Potenza
02 Frequenza

03 Potenza termica nominale
elettrica

06 Tipo cavo alimentazione

07 Tensione
Sezione cavi alimentazione
Magnetotermico

08 Cavo | Spina | Modalita
connessione elettrica
Condotto

09 RCD / GFCI

12 Consumo max acqua (vapore)
14 Max. peso pieno carico

15 Temperatura max.

16 Grado protezione IP

Francais
01 Puissance électrique
02 Fréquence

03 Puissance calorifique nominale
électrique

06 Type de cable d'alimentation

07 Tension
Section cables d'alimentation
Disjoncteur

08 Cable | Prise | Branchement
électrique
Conduit

09 RCD / GFCI

12 Consommation max. d'eau
(vapeur)

14 Charge max. des aliments
15 Température max.
16 Niveau de protection IP

Portugués
01 Poténcia
02 Frequéncia

03 Poténcia térmica nominal elétrica

06 Tipo de cabo de alimentacdo

07 Tensao
Secdo de cabos de alimentagdo
Disjuntor

08 Cabo | Plugue | Modo de
Conexdo Elétrica
Conduite

09 RCD / GFCI

12 Max. consumo de agua (vapor)
14 Max. capacidade de alimento
15 Max. temperatura

16 Grau de protecdo IP

Espanol
01 Potencia
02 Frecuencia

03 Potencia térmica nominal
eléctrica

06 Tipo de cable de alimentacién

07 Voltaje
Seccion del cable de alimentacién
Disyuntor

08 Cable | Enchufe | Modo de
conexion eléctrica
Conducto

09 RCD / GFCI

12 Consumo maximo de agua
(vapor)

14 Carga maxima de alimentos
15 Temperatura maxima
16 Grado de proteccion IP

Deutsch

01 Elektrische Leistung

02 Frequenz

03 Elektrische Nennwdrmeleistung
06 Stromkabel Typ

07 Spannung
Stromkabel Teil
Sicherung

08 Leitung | Stecker | Elektrischer
Verbindungsmodus
Rohrkabel

09 RCD / GFCI

12 Maximaler Wasserverbrauch bei
Damfbetrieb

14 Maximale Beladungskapazitat
15 Maximale Temperatur
16 IP-Schutzart
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English

Electrical connection
Water connection

Gas connection

Water drain

Smoke exhaust
Accessories connection
Cooling air outlet

Combustion fumes
Air inlet

Pycckunia

JnekTpuyeckoe
noAKAYeHne

MogakntoveHve K Boje
MoakntoueHme K rasy
Bbixog BoAbl

Bbixog rasos
MoakntoueHne akceccyapos

BbIxog, oxnaxgatoLlero
BO3JyXa

MpoayKTbl ropeHwst
Bo3ayxo03abopHuMK

Italiano

Allacciamento elettrico
Allacciamento idrico
Allacciamento gas
Scarico acqua

Scarico fumi
Collegamento accessori

Uscita aria di
raffreddamento

Fumi di combustione
Ingresso aria

X
FRIRERE

KR

Hek

HeR
BoftrizEss
REESHA

SN

SC04HS

Espafiol

Conexion eléctrica
Conexién de agua
Conexi6n de gas

Desague del agua

Salida de humos

Conexion de accesorios
Salida aire de enfriamiento

Gases de combustion
Entrada de aire

Portugués
Conexao elétrica

Conexao hidrica

Conexado gas

Saida de 4gua

Saida de fumaga

Conexdo de acessorios
Saida do ar de refrigeragdo

Fumaca de combustdo
Entrada de ar
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Francais

Raccordement électrique
Raccordement a I'eau
Raccordement au gaz
Evacuation

Aspiration des fumées
Connexion des accessoires
Sortie air de refroidissement

Fumées de combustion
Entrée d'air

Deutsch

Elektrischer Anschluss
Wasseranschluss
Gasanschluss
Abflussrohr

Abluftrohr

Anschluss des Zubehérs
Kahlluftaustritt

Abgasse
Lufteinlass
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